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государств � членов Организации Объединенных 
Наций, мы по-прежнему считаем, что Суд способен 
утверждать верховенство права и вести эффектив-
ную борьбу с безнаказанностью лиц, совершающих 
тяжкие преступления. 

 Наша позиция по вопросу о реформе Совета 
Безопасности связана с той важностью, которую мы 
придаем повышению эффективности деятельности 
этой Организации. Я хотел бы подтвердить нашу 
приверженность этой позиции. Помимо поддержа-
ния должной представительности, Совет Безопас-
ности должен также сохранять необходимую опера-
тивную гибкость. Словакия выступает за расшире-
ние членского состава Совета Безопасности по обе-
им категориям � как непостоянных, так и постоян-
ных членов. Мы считаем, что выделение дополни-
тельно одного места в категории постоянных чле-
нов Группе восточноевропейских государств было 
бы вполне оправданным шагом, поскольку за по-
следнее десятилетие число членов этой Группы уд-
воилось. 

 Ответом Организации Объединенных Наций 
на усиление процессов глобализации в мире долж-
но стать укрепление ее универсального характера. 
Обеспокоенности всех стран должны учитываться 
независимо от размеров страны, ее географического 
положения, военной или экономической мощи. Мы 
убеждены в том, что Организации Объединенных 
Наций принадлежит незаменимая роль в деле ре-
шения глобальных проблем, будь то защита прав 
человека, ликвидация голода, нищеты, болезней и 
неграмотности или предотвращение 
распространения наркотиков и оружия. 

 Все мы живем на одной планете. Все мы 
должны бороться с деградацией окружающей среды 
и совместно принимать адекватные меры для гаран-
тирования устойчивого развития. Декларация тыся-
челетия указала нам правильный путь. И теперь 
мировое сообщество должно активизировать свои 
усилия, направленные на достижение всех этих це-
лей. Саммиты в Монтеррее и Йоханнесбурге под-
твердили, что многого можно добиться, если реше-
ния будут опираться на глобальный консенсус. Они 
также показали важную роль наличия воли и реши-
мости при решении глобальных проблем. Сейчас 
мы должны сконцентрировать внимание на выпол-
нении наших обязательств. Нам нужны дела. Орга-
низация Объединенных Наций должна играть ве-
дущую роль в наблюдении за выполнением наших 

решений. Нам нужна Организация Объединенных 
Наций, которая была бы сильной и эффективной. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Теперь я предоставляю 
слово министру иностранных дел Доминиканской 
Республики Его Превосходительству г-ну Уго То-
лентино Диппу. 

 Г-н Толентино Дипп (Доминиканская Рес-
публика) (говорит по-испански): Я хотел бы пере-
дать г-ну Яну Кавану поздравления в связи с его 
избранием на пост Председателя Генеральной Ас-
самблеи. Мы уверены, что его работа на этом руко-
водящем посту будет способствовать укреплению 
престижа Организации Объединенных Наций, его 
страны и его собственного авторитета. Мы также 
хотели бы выразить признательность его предшест-
веннику г-ну Хан Сын Су за прекрасную работу, 
проделанную в ходе предыдущей сессии. 

 Мы хотели бы также заявить о поддержке уси-
лий, предпринимаемых Генеральным секретарем 
Кофи Аннаном в защиту воли многих людей перед 
лицом любого события, угрожающего глобальному 
миру. 

 Мы также хотели бы поприветствовать Швей-
царскую Конфедерацию и Восточный Тимор в каче-
стве новых членов нашей Организации. 

 От имени народа и правительства Доминикан-
ской Республики я хотел бы вновь заявить о нашей 
глубокой вере в принципы, лежащие в основе уни-
версальной миссии Организации Объединенных 
Наций. Идеи и амбиции, приведшие к развязыва-
нию второй мировой войны, поставили человечест-
во на грань утраты всех надежд на мирное сосуще-
ствование. Политический фанатизм, ярый национа-
лизм и всякого рода предрассудки овладели многи-
ми лидерами и значительной частью мира, что при-
вело к зловещим событиям, идеологические прояв-
ления которых поставили под угрозу свободу и 
культурное многообразие человечества. 

 К счастью для всех нас, разум восторжество-
вал. В стремлении закрепить эту победу и обеспе-
чить условия, которые позволили бы человечеству 
уверенно идти по ясному пути в направлении мира, 
страны, боровшиеся за свободу, признали необхо-
димым создать орган, который оберегал бы ценно-
сти, способные обеспечить улучшение междуна-
родного положения. Именно эти причины и приве-
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ли к созданию Организации Объединенных Наций и 
к закреплению в ее Уставе принципов мира, спра-
ведливости, отказа от агрессии и урегулирования 
споров мирными средствами и на основе норм ме-
ждународного права. 

 Иными словами, было очень четко определено, 
что Организация будет стремиться к разрешению 
конфликтов между народами и государствами мир-
ными средствами. Кроме того, было четко сказано, 
что применение силы в интересах поддержания или 
восстановления мира и международной безопасно-
сти должно быть результатом единодушного реше-
ния постоянных членов Совета Безопасности. С 
момента создания этой Организации прошло более 
пяти десятилетий, и за это время в мире произошло 
много событий и изменений. 

 Не раз кровавые конфликты на Ближнем Вос-
токе, в Азии и в Африке бросали вызов авторитету 
Организации Объединенных Наций. Не раз пред-
принимались односторонние действия, противоре-
чившие правовым нормам, проповедуемым систе-
мой Организации, и ставившие мир под угрозу. Тем 
не менее Организация, несмотря на все провокации 
и на все случаи невыполнения резолюций ее глав-
ных органов, внесла свой вклад в укрепление мира, 
упорно подчеркивая необходимость уважать меж-
дународные нормы и законы, регулирующие пове-
дение ее членов. Сохранение мира и само выжива-
ние человечества в значительной степени стали ре-
зультатом успешной деятельности Организации 
Объединенных Наций. 

 К сожалению, опасность по-прежнему угрожа-
ет всеобщему миру. События 11 сентября 2001 года 
стали страшным напоминанием о масштабах дея-
тельности и возможностях врагов мира. Мы никогда 
не сможем забыть жестокость этих действий, их 
преступный характер и стремление тех, кто их за-
думал и осуществил, унизить эту великую нацию. 

 Мы отлично понимаем, что перед лицом аг-
рессии такого характера спонтанной реакцией мо-
жет быть ссылка на законное право на самооборону. 
Однако мы должны согласиться, что такому ответу 
присущи моральные ограничения и ограничения, 
обусловленные принципами, регламентирующими 
права людей, составляющими основу этой Органи-
зации. 

 Правительство Доминиканской Республики 
поддержало все резолюции, соглашения и конвен-

ции против терроризма. Наше правительство под-
держало резолюцию 1373 (2001) Совета Безопасно-
сти, в соответствии с которой был создан Контртер-
рористический комитет, и содействует работе по 
подготовке проекта всеобъемлющей конвенции про-
тив международного терроризма. Однако в наших 
усилиях по борьбе с этим бедствием и в проявлении 
нашей солидарности с государствами, которые бы-
ли и являются его жертвами, мы должны, независи-
мо от случайностей, стремиться в первую очередь к 
искоренению причин, стимулирующих и провоци-
рующих ухудшение условий жизни человека, след-
ствием которого становятся акты террора. 

 Что касается права на принятие мер, непо-
средственно направленных на борьбу с террориз-
мом, то мы должны осознавать, что односторонние 
действия являются свидетельством нашей неспо-
собности достичь согласия. Наша естественная обя-
занность � добиваться достижения такого согласия 
с использованием всех средств, предоставляемых 
этой многосторонней по своей природе Организа-
цией. Ибо применение силы может быть оправдано 
лишь тогда, когда исчерпаны все другие предостав-
ленные в распоряжение Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности согласно Уставу Организации 
Объединенных Наций средства оценки наличия 
подлинной угрозы международному миру. 

 В своем докладе от 13 апреля 1998 года, по-
священном проблеме обеспечения мира в Африке, 
Генеральный секретарь выдвинул идеи, которые 
должны служить в качестве руководства в усилиях 
по урегулированию ситуации, касающейся Ирака. В 
частности, Кофи Аннан сказал: 

 «У Организации Объединенных Наций нет 
более высокой цели, более твердого обязатель-
ства и более величественной задачи, чем пре-
дупреждение вооруженных конфликтов. Пре-
дупреждение конфликтов начинается с содей-
ствия обеспечению безопасности и развития 
человека и этим же кончается». (A/52/871, 
пункт 2) 

 Очевидно, что мы не единственные, кто пола-
гает, что, в свете происходящих процессов глобали-
зации рынков, культурных обменов, развития тех-
нологий и средств связи, стало необходимым во-
зобновить наше продвижение по пути, 
определенному на Саммите тысячелетия, для 
исправления дисбалансов и прекращения процесса 
углубления тотальной маргинализации широких 
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ной маргинализации широких слоев населения ми-
ра. Позвольте мне процитировать пункт из Декла-
рации тысячелетия как напоминание о наших при-
оритетах: 

  «Мы считаем, что главной задачей, стоя-
щей перед нами сегодня, является обеспечение 
того, чтобы глобализация стала позитивным 
фактором для всех народов мира. Это связано 
с тем, что, хотя глобализация открывает широ-
кие возможности, ее благами сейчас пользу-
ются весьма неравномерно и неравномерно 
распределяются ее издержки. Мы осознаем, 
что развивающиеся страны и страны с пере-
ходной экономикой сталкиваются с особыми 
трудностями в плане принятия мер в связи с 
решением этой главной задачи». (Резолю-
ция 55/2, пункт 5) 

 Кроме того, Саммит тысячелетия определил 
нищету, неграмотность, гендерное неравноправие и 
ухудшение состояния окружающей среды в качест-
ве важнейших, главных факторов, препятствующих 
утверждению принципов мира и всеобщего сосуще-
ствования. Эта тревожная ситуация заставляет за-
даться вопросом: а что мы сделали на националь-
ном и международном уровнях для ликвидации 
этих факторов, которые препятствуют росту разви-
вающихся стран? 

 Сразу после прихода к власти в августе 
2000 года правительство Доминиканской Республи-
ки, возглавляемое аграрием Иполито Мехиа, пред-
приняло ряд мер, направленных на приведение за-
конов, регулирующих деятельность как государст-
венного, так и частного секторов, в соответствие с 
требованиями неумолимо набирающего силу про-
цесса глобализации. Что касается социальной ре-
формы, то доминиканское правительство разрабо-
тало и осуществляет программу, призванную обес-
печить сокращение масштабов нищеты и активизи-
ровало усилия в борьбе с неграмотностью. Созда-
ние министерства по вопросам женщин и мини-
стерства по вопросам экологии также стало важным 
шагом, в особенности с учетом того, что этим об-
ластям никогда не уделялось достаточно внимания. 

 Мы знаем, что и другие страны осуществили 
аналогичные преобразования, но дело в том, что в 
целом глобальная статистика не дает особых пово-
дов для оптимизма при сравнении с данными по 
большинству развивающихся стран. К сожалению, 

нельзя сказать, чтобы на глобальном уровне разви-
тые страны каким-то конструктивным образом де-
монстрировали понимание или солидарность в от-
ношении этих вопросов. Оставляют желать много 
лучшего возможности, предоставляемые развитыми 
странами развивающимся странам в том, что каса-
ется участия в процессе глобализации на основе 
сотрудничества, которое должно содействовать их 
гармоничной, постепенной и равноправной адапта-
ции. 

 На фоне этой мрачной картины Организация 
Объединенных Наций должна предпринять реши-
тельные действия в поддержку развития государств, 
незаслуженно страдающих от мер протекционизма 
и практики субсидирования, которые создают барь-
еры, препятствующие справедливой конкуренции, 
и, по сути, противоречат принципам свободной тор-
говли. 

 Из года в год, сменяя друг друга на этой три-
буне в этом историческом Зале, мы говорим о ман-
дате � подтвержденном на Саммите тысячеле-
тия � на проведение решительных реформ в дея-
тельности Совета Безопасности и Генеральной Ас-
самблеи. Однако вследствие определенного безраз-
личия или злого умысла реальное проведение таких 
реформ затягивается, а то и вовсе отменяется. Мы 
должны во что бы то ни стало добиваться реформи-
рования этих органов, с тем чтобы обеспечить под-
линную представленность в них всего мирового 
сообщества. Поэтому необходимо обеспечить, что-
бы в многосторонней деятельности Организации 
были достоверно отражены изменения в политиче-
ском составе мира, произошедшие за последние 
57 лет. 

 От имени правительства Доминиканской Рес-
публики мы хотели бы выразить наше удовлетворе-
ние в связи с решением, принятым Организацией 
американских государств в отношении Гаити. По 
сути, приняв резолюцию 822 от 4 сентября 
2002 года, озаглавленную «Поддержка укрепления 
демократии на Гаити», эта региональная организа-
ция постановила поддержать усилия, направленные 
на придание четких организационных форм эконо-
мическому сотрудничеству между правительством 
Гаити и международными финансовыми учрежде-
ниями. В соответствии с указаниями президента 
Доминиканской Республики мы призываем Органи-
зацию Объединенных Наций поступить аналогич-
ным образом и оказать содействие в привлечении к 
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сотрудничеству с этой братской нам страной госу-
дарств, которые в состоянии оказать щедрую по-
мощь. 

 Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы напомнить о самых последних решени-
ях в отношении Международного учебного и науч-
но-исследовательского института по улучшению 
положения женщин, штаб-квартира которого распо-
ложена в Доминиканской Республике и который 
является одним из немногих институтов Организа-
ции Объединенных Наций, размещенных в разви-
вающихся странах, и единственным, занимающимся 
изучением проблем женщин и вопросами их про-
фессиональной подготовки. 19 декабря 2001 года в 
своей резолюции 56/125 Генеральная Ассамблея 
постановила создать рабочую группу, которой было 
поручено представить рекомендации по будущей 
работе Института. Эта рабочая группа провела во-
семь заседаний в июле и августе 2002 года. Доми-
никанская Республика уверена, что на этой сессии 
Генеральная Ассамблея примет рекомендации рабо-
чей группы и что Институт в скором времени смо-
жет продолжить выполнение своих функций. 

 В завершение я должен напомнить, что в нача-
ле своего выступления я подтвердил веру народа и 
правительства Доминиканской Республики в мис-
сию Организации Объединенных Наций. Эта Орга-
низация необходима больше, чем когда бы то ни 
было ранее, сегодня, когда мир становится все бо-
лее тесен и когда мы все более осознаем, что недос-
таточно иметь только одного собеседника, к кото-
рому можно было бы обратиться, столкнувшись с 
проблемами, способными породить насилие или 
войну. Другими словами, сегодня, больше чем ко-
гда-либо ранее, все государства ощущают потреб-
ность в наличии такой организации, которая при 
помощи своего традиционного мандата и своего 
универсального охвата могла бы обеспечить равно-
правие всех государств во имя утверждения под-
линной демократической безопасности. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Я предоставляю слово ми-
нистру иностранных дел Мьянмы Его Превосходи-
тельству г-ну Вину Аунгу. 

 Г-н Аунг (Мьянма) (говорит по-английски): 
Вначале я хотел бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы поздравить г-на Яна Кавана с его 
вступлением на пост Председателя пятьдесят седь-

мой сессии Генеральной Ассамблеи. Я уверен, что 
его дипломатическое мастерство и опыт обеспечат 
успешную работу Ассамблеи. Я также хотел бы вы-
разить нашу благодарность и признательность его 
предшественнику Его Превосходительству г-ну Хан 
Сын Су за его руководство предыдущей сессией и 
ценный вклад в ее работу. 

 Я хотел бы также воспользоваться этой воз-
можностью и тепло приветствовать Швейцарию в 
качестве нового члена Организации Объединенных 
Наций, а также Восточный Тимор, который скоро 
станет членом Организации Объединенных Наций. 
Я уверен, что работа Организации обогатится в ре-
зультате приема в ее состав этих двух новых чле-
нов. Увеличение числа членов Организации Объе-
диненных Наций � убедительное свидетельство 
укрепления веры государств в актуальность и эф-
фективность деятельности Организации. 

 Мы живем в трудное и опасное время. Кон-
фликты в различных регионах мира угрожают гло-
бальному миру и безопасности. Угроза междуна-
родного терроризма стала глобальным явлением. 
Миллионы людей в мире по-прежнему не могут 
вырваться  из порочного круга невежества, нищеты 
и болезней. Организации Объединенных Наций иг-
рает незаменимую роль в наших совместных уси-
лиях по преодолению этих трудностей. 

 Устав Организации Объединенных Наций 
предлагает нам незыблемые принципы поддержа-
ния мира и безопасности. Эти принципы � сувере-
нитет, территориальная целостность и отказ от уг-
розы силой или ее применения � содействуют мно-
госторонности и в течение почти шести десятиле-
тий предохраняют мир от глобального конфликта. 
Эти принципы должны оставаться незыблемыми, с 
тем чтобы мы могли разрешить стоящие перед нами 
трудные проблемы. Преодолеть эти трудности мож-
но только на основе многосторонних действий. 
Мьянма твердо верит в Организацию Объединен-
ных Наций и принципы многосторонности, вопло-
щением которых является ее деятельность, считая 
их самой надежной гарантией обеспечения мира и 
безопасности во всем мире. Поэтому мы разделяем 
мнение Генерального секретаря, полагающего, что 
«у всех государств есть прямая заинтересованность, 
а также ясная ответственность в деле поддержки 
международного права и поддержания междуна-
родного правопорядка» (A/57/PV.2). 




